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二、每月報酬相等於獲委任人在經濟局原職位的報酬，有關

報酬及按原薪俸計算繼續為醫療福利、退休金及撫卹金或公積金

作出扣除的僱主實體負擔由澳門投資發展股份有限公司承擔。

二零一九年九月十七日

經濟財政司司長 梁維特

第 74/2019號經濟財政司司長批示

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第三條第一款（二）

項、第110/2014號行政命令第一款、經十二月二十一日第87/89/M

號法令核准的《澳門公共行政工作人員通則》第三十條第一款b）

項及第14/2011號行政法規第五條第二款的規定，作出本批示。

一、勞工事務局人員陳景良在澳門投資發展股份有限公司擔

任職務的臨時定期委任，自二零一九年十一月二十七日起續期一

年。

二、每月報酬相等於獲委任人在勞工事務局原職位的報酬，

有關報酬及按原薪俸計算繼續為醫療福利、退休金及撫卹金作

出扣除的僱主實體負擔由勞工事務局承擔。

二零一九年九月十七日

經濟財政司司長 梁維特

–––––––

二零一九年九月十八日於經濟財政司司長辦公室

辦公室代主任 羅志輝

保 安 司 司 長 辦 公 室

第 118/2019號保安司司長批示

保安司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條賦予

的職權，並根據經十二月三十日第66/94/M號法令核准的《澳門

保安部隊軍事化人員通則》第四十三條第二款a）項、第一百零五

條第一款b）項、第一百零七條及第一百五十條第二款，第15/2009

2. A remuneração mensal é a correspondente à do cargo de 
origem na Direcção dos Serviços de Economia, cabendo à Ma-
cau Investimento e Desenvolvimento, S.A. suportar a respecti-
va remuneração e os encargos com os descontos, reportados ao 
vencimento de origem, para efeitos de assistência na doença, 
aposentação e sobrevivência ou previdência, na parte respei-
tante à entidade patronal.

17 de Setembro de 2019.

O Secretário para a Economia e Finanças, Leong Vai Tac.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 74/2019

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 2) do n.º 1 do artigo 3.º do Regulamento Administrativo 
n.º 6/1999, n.º 1 da Ordem Executiva n.º 110/2014, alínea 
b) do n.º 1 do artigo 30.º do Estatuto dos Trabalhadores da 
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-
-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, e n.º 2 do artigo 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2011, o Secretário para a 
Economia e Finanças manda:

1. É renovada a comissão eventual de serviço de Chan Keng 
Leong da Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, 
para exercer funções na Macau Investimento e Desenvolvi-
mento, S.A., pelo prazo de um ano, com efeitos a partir de 27 
de Novembro de 2019.

2. A remuneração mensal é a correspondente à do cargo de 
origem na Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, a 
quem caberá suportar a respectiva remuneração e os encargos 
com os descontos, reportados ao vencimento de origem, para 
efeitos de assistência da doença, aposentação e sobrevivência, 
na parte respeitante à entidade patronal.

17 de Setembro de 2019.

O Secretário para a Economia e Finanças, Leong Vai Tac.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, aos 18 
de Setembro de 2019. — O Chefe do Gabinete, substituto, Lo 
Chi Fai.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 118/2019

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau, e nos termos na 
alínea a) do n.º 2 do artigo 43.º, na alínea b) do n.º 1 do artigo 
105.º, do artigo 107.º e no n.º 2 do artigo 150.º do Estatuto dos 
Militarizados das Forças de Segurança de Macau, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 66/94/M, de 30 de Dezembro, na alínea 2) do n.º 2 do 
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號法律第二條第二款（二）項、第五條，第14/2018號法律第十三

條及第十六條，以及第34/2018號行政法規第四條及第六條的規

定，結合第111/2014號行政命令第一款的規定，作出本批示。

一、經聽取司法暨紀律委員會意見，以定期委任方式委任治

安警察局警務總長（編號101961）梁慶康為治安警察局副局長，

自二零一九年十月八日起，為期一年。

二、被委任者獲賦予副警務總監職能職位的警銜等級。

三、以附件形式公佈委任的依據及被委任者的學歷和專業簡

歷。

二零一九年八月二十日

保安司司長 黃少澤

––––––––––

附件

委任警務總長（編號101961）梁慶康擔任治安警察局副局長

一職的理由如下：

——職位出缺；

——警務總長（編號101961）梁慶康的個人履歷顯示其具備

專業能力及才幹擔任治安警察局副局長一職。

學歷：

——澳門保安部隊高等學校警務科學學士；

——北京大學公共管理碩士；

——澳門保安部隊高等學校第五屆指揮及領導課程。

專業簡歷：

——於1996年2月至1997年1月，擔任澳門警務廳第一警司處

助理處長；

——於1997年1月至1999年1月，擔任澳門警務廳第一警司處

處長；

——於1999年1月至2003年4月，擔任特警隊行動暨訓練警

司處處長；

——於2003年4月至2008年5月，擔任特警隊特警處署任處

長；

——於2008年5月至2009年3月，擔任特警隊保護重要人物

及設施組組長；

artigo 2.º e do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009, dos artigos 13.º e 16.º 
da Lei n.º 14/2018, e dos artigos 4.º e 6.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 34/2018, conjugados com o n.º 1 da Ordem Executi-
va n.º 111/2014, o Secretário para a Segurança manda: 

1. Ouvido o Conselho de Justiça e Disciplina, é nomeado, em 
comissão de serviço, o intendente do Corpo de Polícia de Se-
gurança Pública, n.º 101 961, Leong Heng Hong, para exercer 
o cargo de segundo-comandante do CPSP, pelo período de um 
ano, a partir de 8 de Outubro de 2019.

2. O nomeado é graduado no posto funcional de superinten-
dente.

3. É publicada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da 
nomeação e ao currículo académico e profissional do nomeado.

20 de Agosto de 2019. 

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação do intendente, n.º 101 961, Leong 
Heng Hong, para o cargo de segundo-comandante do CPSP:

— Vacatura do cargo;

— Reconhecida competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo por parte do intendente n.º 101 961, Leong 
Heng Hong, o que se demonstra pelo curriculum vitae.

Currículo académico:

— Licenciatura em Ciências Policiais pela Escola Superior 
das Forças de Segurança de Macau;

— Mestrado em Administração Pública pela Universidade 
de Beijing;

— 5.º Curso de Comando e Direcção pela Escola Superior 
das Forças de Segurança de Macau.

Currículo profissional:

— Chefe-adjunto do Comissariado n.º 1 do Departamento 
Policial de Macau (Fevereiro de 1996-Janeiro de 1997);

— Chefe do Comissariado n.º 1 do Departamento Policial de 
Macau (Janeiro de 1997- Janeiro de 1999);

— Chefe do Comissariado de Operações e Instrução da Uni-
dade Táctica de Intervenção da Polícia (Janeiro de 1999-Abril 
de 2003);

— Chefe, interino, da Divisão de Intervenção da Unidade 
Táctica de Intervenção da Polícia (Abril de 2003-Maio de 
2008);

— Chefe do Grupo de Protecção de Altas Entidades e Ins-
talações Importantes da Unidade Táctica de Intervenção da 
Polícia (Maio de 2008-Março de 2009);
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——於2009年3月至2010年8月，於特警隊工作，並擔任職務

主管；

——於2010年8月至2012年5月，於海島警務廳工作，並擔任

職務主管；

——於2012年5月至2013年1月，擔任指揮部輔助暨服務處

處長；

——於2013年1月至2013年2月，擔任警察學校代校長；

——於2013年3月至2014年12月，擔任警察學校校長；

——於2015年1月至2016年1月，於特警隊工作，並擔任職務

主管；

——於2016年1月至2016年12月，擔任情報廳代廳長；

——於2017年1月至2018年12月，擔任情報廳廳長；

——於2019年1月，擔任策劃行動廳代廳長；

——於2019年1月至2019年4月，擔任策劃行動廳廳長；

——於2019年5月1日至今，擔任治安警察局代副局長。

第 128/2019號保安司司長批示

保安司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條賦予

的職權，並根據第6/1999號行政法規第四條第二款及第七條，以

及第111/2014號行政命令第一款、第二款第（三）項和第五款的

規定，作出本批示。

轉授一切所需權力予澳門保安部隊事務局局長郭鳳美或其

法定代任人，以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與澳門愛信

諾（國際）有限公司簽訂向該局提供青茂口岸邊檢查驗設備的合

同。

二零一九年九月十二日

保安司司長 黃少澤

–––––––

二零一九年九月十七日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

— Prestando serviço na Unidade Táctica de Intervenção da 
Polícia, desempenhando a função de chefia funcional (Março 
de 2009-Agosto de 2010);

— Prestando serviço no Departamento Policial das Ilhas, 
desempenhando a função de chefia funcional (Agosto de 
2010-Maio de 2012);

— Chefe da Divisão de Apoio e Serviços (Maio de 2012-Ja-
neiro de 2013);

— Director, substituto, da Escola de Polícia (Janeiro de 
2013-Fevereiro de 2013);

— Director da Escola de Polícia (Março de 2013-Dezembro 
de 2014);

— Prestando serviço na Unidade Táctica de Intervenção da 
Polícia, desempenhando a função de chefia funcional (Janeiro 
de 2015-Janeiro de 2016);

— Chefe, substituto, do Departamento de Informações (Ja-
neiro de 2016-Dezembro de 2016);

— Chefe do Departamento de Informações (Janeiro de 
2017-Dezembro de 2018);

— Chefe, substituto, do Departamento de Planeamento de 
Operações (Janeiro de 2019);

— Chefe do Departamento de Planeamento de Operações 
(Janeiro de 2019-Abril de 2019);

— Segundo-comandante, substituto, do Corpo de Polícia de 
Segurança Pública (1 de Maio de 2019 até agora).

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 128/2019

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Bási-
ca da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do n.º 2 do artigo 4.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.º 1, alínea 3) 
do n.º 2 e n.º 5 da Ordem Executiva n.º 111/2014, o Secretário 
para a Segurança manda:

São subdelegados na directora da Direcção dos Serviços das 
Forças de Segurança de Macau (DSFSM), Kok Fong Mei, ou 
no seu substituto legal, todos os poderes necessários para re-
presentar a Região Administrativa Especial de Macau, como 
outorgante, no contrato de fornecimento de equipamentos de 
inspecção no Posto Fronteiriço Qingmao, a celebrar com a Ai-
sino Macau (Internacional) Limitada.

12 de Setembro de 2019.

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 17 de Setembro 
de 2019. — O Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.


